Su carta intestata del dipartimento

Padova, …………..(data) 				                                           Al …. (Ente pubblico)
Prot. n. …………….                                                                                                     ……………………                                                                                                           
del …………………..                                                                                                   Via …………………
(NB: eliminare tutto se il contratto è firmato digitalmente
in quanto tali dati si generano in modo automatico 
a seguito dell’apposizione della firma e dell’invio tramite pec)	            
	                                                                   
(NB: aggiungere indirizzo PEC 
se il contratto è firmato digitalmente)

Anno ….. Tit.    Cl…. Fasc…….


 	
OGGETTO: convenzione per collaborazione a progetto di ricerca nell’ambito del programma uni-impresa  [INSERIRE TITOLO DEL PROGETTO]


l’Università degli Studi di Padova, Dipartimento/Centro di ___________,  con sede legale in [Sede del dipartimento] ___________, codice fiscale 80006480281 - P.IVA 00742430283 rappresentata dal Direttore/dalla Direttrice prof./prof.ssa ___________, domiciliat/ao per la sua carica presso la sede operativa (di seguito “Dipartimento” o “Centro” o “Parte” o, congiuntamente ai partner “Parti”);

propone a 

XXX, con sede legale in ________________, codice fiscale e p. IVA ________________, rappresentato da ______________ [indicare il legale rappresentante o procuratore], (di seguito ”XXX” o “Parte” o, congiuntamente ai partner “Parti”);

lo svolgimento dell’attività indicata in oggetto, alle condizioni contrattuali di seguito riportate: 

Premesso che
· [bookmark: _GoBack]in data 29/11/2024 l’Università di Padova ha pubblicato il Bando Uni-Impresa 2024 per la presentazione di progetti di ricerca congiunti volti a sostenere e favorire la collaborazione tra Ateneo e imprese, soggetti economici ed enti del territorio, con scadenza 07/03/2025 
· il Dipartimento/Centro ha presentato insieme a XXX [nome dell’ente] un Progetto di ricerca congiunta dal titolo …………. (allegato A)
· in data ………. [nome dell’ente] ha sottoscritto il modulo di adesione in partenariato nel quale accettava le condizioni del Bando, il contenuto del Progetto e si impegnava a cofinanziare il Progetto con un Contributo economico di € …….
· il Progetto è stato approvato e finanziato con decreto della Rettrice Rep. N.  
· il suddetto decreto stabilisce che il finanziamento sia suddiviso come segue:
fino ad un massimo di NNNN a carico dell’Università
fino ad un massimo di NNNN a carico di XXX

si conviene e stipula quanto segue

Definizioni
· Attività: indica gli specifici interventi così come previsti dai WP del Progetto;
· Bando: indica il Bando Uni-Impresa 2024;
· Background: indica le opere dell’ingegno e altri beni immateriali protetti ai sensi della legge n. 633/1941 e ss.mm.ii. “Protezione del diritto d’Autore e di altri diritti connessi al suo esercizio”, disegni e modelli, invenzioni, modelli di utilità, topografie di prodotti a semiconduttori, informazioni riservate, varietà vegetali e ogni altro bene immateriale protetto ai sensi del d.lgs. n. 30/2005 e ss.mm.ii., nonché ogni ulteriore bene immateriale protetto ai sensi della normativa nazionale, comunitaria e internazionale in materia di proprietà intellettuale e industriale, dei cui diritti una Parte sia titolare o contitolare prima della sottoscrizione della presente Convenzione; indica altresì qualsiasi conoscenza e informazione non protetta conseguita da una Parte prima della sottoscrizione della presente Convenzione;
· Contributo: indica il cofinanziamento che XXX mette a disposizione del Progetto come previsto all’Art. 4 della presente Convenzione e che sarà trasferito al Dipartimento/Centro e gestito da quest’ultimo come previsto all’art.3 del Bando;
· Diritti di Proprietà Industriale: indica la disciplina dettata dal D.lgs. 10 febbraio 2005 n. 30 e successive modificazioni, cioè il Codice di Proprietà Industriale (C.P.I.), con riguardo ai marchi e agli altri segni distintivi, alle indicazioni geografiche, alle denominazioni di origine, alle opere del disegno industriale, alle invenzioni, ai modelli di utilità, alle topografie dei prodotti a semiconduttori, alle informazioni riservate (know how), alle nuove varietà vegetali; 
· Diritti di Proprietà Intellettuale: indica i diritti sulle opere dell’ingegno e altri beni immateriali protetti ai sensi della legge n. 633/1941 e ss.mm.ii. “Protezione del diritto d’Autore e di altri diritti connessi al suo esercizio”;
· Informazioni Riservate: indica tutte le informazioni, quali a titolo esemplificativo ma non esaustivo, atti, documenti, disegni, campioni di prodotto, dati, analisi, rapporti, studi, rappresentazioni grafiche, elaborati, valutazioni, relazioni relative alla tecnologia e a processi produttivi, modelli, tavole, codici oggetto, codici sorgente, codici eseguibili - registrati e non - rivelati o consegnati da una Parte all’altra allo scopo di eseguire la presente Convenzione che al tempo della rivelazione o della consegna siano identificati come di natura riservata ai sensi dell’Art. 8  della presente Convenzione.;
· Parte ospitante: indica il soggetto che ha disponibilità giuridica dei luoghi in cui si svolgono le Attività di cui al presente contratto;
· Progetto: indica il Progetto congiunto università-imprese così come approvato per il finanziamento e descritto nell’allegato A, che costituisce parte integrante della presente Convenzione;
· Risultati: indica ogni bene, materiale o immateriale, nonché ogni conoscenza o informazione conseguita in esecuzione dell’attività di ricerca oggetto del presente contratto; 
· Risultati brevettabili/proteggibili: indica i Risultati della ricerca suscettibili di formare oggetto di Diritti di Proprietà Industriale e intellettuale;
· Sideground: opere dell’ingegno e altri beni immateriali protetti ai sensi della legge n. 633/1941 e ss.mm.ii., disegni e modelli, invenzioni, modelli di utilità, topografie di prodotti a semiconduttori, informazioni riservate, varietà vegetali e ogni altro bene immateriale protetto ai sensi del D.lgs. n. 30/2005 e ss.mm.ii., nonché ogni ulteriore bene immateriale protetto ai sensi della normativa nazionale, comunitaria e internazionale in materia di proprietà intellettuale e industriale, e qualsiasi conoscenza e informazione non protetta, se realizzati o comunque conseguiti da una Parte durante il periodo di efficacia della presente Convenzione ma non in esecuzione della stessa, e ciò anche se rientranti nel medesimo settore tecnico o scientifico oggetto della presente Convenzione;
· Sofware: indica il software XXX [descrivere il software, se ci sono più Risultati adeguare la frase] che costituisce il Risultato del Progetto nonché il materiale preparatorio per la sua progettazione;
· Università: indica l’Università di Padova.

Art. 1 - Oggetto 
1.1	La Convenzione ha per oggetto la collaborazione tra le Parti per la realizzazione dell’Attività di [indicare attività], che si articolerà secondo quanto riportato nel Progetto.
 
Art. 2 – Coordinatore Scientifico e referenti
2.1 Il Coordinatore Scientifico per l’Università è ………………………
2.2 Il referente per XXX è …………………………
2.3 Le Parti potranno in qualunque momento sostituire il proprio coordinatore/referente come sopra designato, dandone tempestivamente comunicazione per iscritto all’altra Parte.

Art. 3 -  Impegni del Dipartimento/Centro
3.1 Il Dipartimento/Centro si impegna a svolgere l’Attività di cui all’articolo 1 nel rispetto degli obiettivi, dei contenuti, dei tempi, delle modalità organizzative e dei costi previsti nel Progetto medesimo.
3.2 Il Dipartimento/Centro si impegna a gestire il finanziamento provvedendo anche agli acquisti necessari all’esecuzione del Progetto.
3.3 Trascorso un anno dall’inizio del Progetto, il Dipartimento/Centro produrrà una relazione sullo stato di avanzamento del Progetto nonché una rendicontazione delle spese sostenute fino a quel momento così come previsto all’Art. 9 del Bando.
3.4 Al termine del Progetto, il Dipartimento/Centro produrrà una relazione che descriverà i risultati del Progetto. La relazione dovrà contenere anche un’accurata e dettagliata descrizione dell’impegno e delle risorse economiche utilizzate così come previsto all’Art. 10 del Bando.

Art. 4 – Impegni di XXX
4.1 XXX si impegna a cofinanziare i costi del Progetto con un Contributo di euro …… 
4.2 Il Contributo verrà versato in … rate. La prima rata sarà versata/Il Contributo sarà versato [scegliere la seconda opzione in caso il contributo venga erogato in un’unica rata] alla sottoscrizione della presente Convenzione. La seconda rata sarà versata all’inizio del secondo anno di attività. [oppure specificare altre scadenze concordate con XXX]. I versamenti verranno effettuati mediante bonifico bancario sul conto …
4.3 XXX contribuirà inoltre alla realizzazione del Progetto con le modalità di seguito indicate e come previsto nell’allegato A
	[indicare gli impegni e i tempi richiesti al partner, nel caso il Progetto preveda delle azioni da parte di quest’ultimo]
4.4 Alla chiusura del Progetto, in caso di spesa inferiore al Contributo, le eventuali somme anticipate e non utilizzate saranno restituite ai soggetti co-finanziatori proporzionalmente al Contributo di ciascuna delle Parti come previsto all’Art. 10 del Bando.

Art. 5 – Attrezzature
5.1	Le Parti convengono che eventuali attrezzature acquistate specificamente per lo svolgimento del Progetto resteranno di proprietà del Dipartimento/Centro.

Art. 6 – Strutture e Personale
6.1	Il Dipartimento/Centro si impegna inoltre a mettere a disposizione del Progetto ………………
6.2	XXX metterà a disposizione del Progetto ….[secondo quanto previsto dal Progetto]

Art. 7 – Assicurazione e Sicurezza
7.1 	Ai sensi del D.Lgs. 81/2008 gli obblighi previsti in materia di salute e sicurezza sul lavoro gravano sulla Parte ospitante per quanto riguarda i lavoratori (ivi compresi gli studenti), così come definiti dall’Art. 2 del D.Lgs. 81/2008 e successivamente indicati nel presente articolo come “personale”. Tutto il personale è tenuto ad osservare le norme in materia di prevenzione e protezione dettate dalla Parte ospitante che provvederà previamente a garantirne la conoscenza.
7.2	L’eventuale utilizzo delle attrezzature, nel rispetto delle disposizioni di legge e dei regolamenti vigenti, in conformità e osservanza delle norme di protezione, di sicurezza e sanitarie ivi applicate, è sempre subordinato alla preventiva autorizzazione del soggetto responsabile delle stesse, concessa a seguito della informazione, formazione ed addestramento ed eventuale specifica abilitazione, ove richiesto (Art. 73 del D.Lgs. 81/2008). Il soggetto responsabile di macchine, attrezzature, nonché di prototipi o altre strumentazioni realizzate e utilizzate nelle Attività di cui al presente contratto, è garante della loro conformità alle disposizioni legislative, regolamentari e ai requisiti generali di sicurezza, nonché dell’idonea manutenzione (Art. 71 del D.Lgs. 81/2008).
7.3	Sulla base della valutazione del rischio a cui è soggetto il personale che opera nell’ambito delle Attività di cui alla presente Convenzione, la Parte ospitante provvede alla fornitura dei Dispositivi di Protezione Individuali (DPI) conformi ai requisiti previsti da normativa e all’addestramento al loro utilizzo, ove previsto.
7.4	L’Università e XXX, rispettivamente per il proprio personale, sono garanti della “formazione generale” sulla sicurezza di cui all’Art. 37 D.lgs. 81/2008 “Formazione dei lavoratori e dei loro rappresentanti”, così come definita dall’Accordo in Conferenza Permanente per i rapporti tra lo Stato, le Regioni e le Province Autonome n. 221/CSR del 21.12.2011, attraverso l’erogazione della formazione di 4 (quattro) ore, con produzione dell’attestato finale.
7.5	La Parte ospitante è tenuta a fornire adeguate informazioni secondo quanto previsto dall’Art. 36 del D.lgs. 81/2008, ed è responsabile della “formazione specifica” sulla sicurezza di cui all’Art. 37 del D.lgs. 81/2008 “Formazione dei lavoratori e dei loro rappresentanti”, così come definita dall’Accordo in Conferenza Permanente per i rapporti tra lo Stato, le Regioni e le Province Autonome n. 221/CSR del 21.12.2011, conforme ai rischi a cui il personale sarà esposto, tenendo conto della formazione specifica eventualmente già effettuata.
7.6	La Parte ospitante, sulla base della valutazione del rischio a cui è soggetto il personale che opera nell’ambito delle Attività di cui al presente contratto, stabilirà se devono essere effettuati accertamenti sanitari per l’idoneità alla mansione specifica e se attivare la sorveglianza sanitaria come previsto da normativa vigente di cui si rende responsabile. I dati relativi alla sorveglianza sanitaria vengono scambiati vicendevolmente tra Medici Competenti.
7.7	L’Università garantisce che il personale universitario e gli studenti impegnati nelle Attività didattiche o scientifiche presso le strutture di XXX sono assicurati per responsabilità civile e contro gli infortuni.
7.8	XXX analogamente garantisce che il proprio personale eventualmente impegnato nelle Attività scientifiche presso le strutture dell’Università è assicurato per responsabilità civile e contro gli infortuni.
7.9	[inserire nel caso in cui il partner sia straniero] Le pattuizioni che precedono si considerano applicabili anche ai rapporti in cui il partner abbia sede all’estero. In tale ipotesi, i riferimenti alla normativa italiana sopraccitati sono da ritenersi integrati dalle disposizioni di legge in materia di salute e sicurezza sul lavoro applicabili nell’ordinamento di appartenenza del partner.

Art. 8- Obbligo di riservatezza
8.1	La natura riservata delle Informazioni trasmesse da una Parte (Parte Rivelante) all’altra (Parte Ricevente), dovrà essere evidenziata mediante timbro o indicazione dell’apposita dicitura “RISERVATO” o “Confidenziale”, onde consentire alle Parti medesime e ai soggetti autorizzati l’immediata individuazione degli stessi e il conseguente rispetto degli obblighi di riservatezza previsti dalla presente Convenzione.
8.2	Le Informazioni Riservate che siano trasmesse verbalmente dovranno essere identificate come tali al momento della loro comunicazione e successivamente trascritte e ritrasmesse alla parte Ricevente, con l’apposita dicitura “RISERVATO” o “Confidenziale” non oltre 15 (quindici) giorni dalla comunicazione orale.
8.3	Salvo quanto previsto all’Art. 11 (Divulgazione e pubblicazione dei Risultati), le Parti si impegnano a mantenere confidenziali le Informazioni Riservate e a non comunicarle a terzi se non in quanto strettamente necessario per la realizzazione degli obbiettivi di cui alla presente Convenzione, a condizione che detti soggetti terzi si impegnino preventivamente per iscritto a tenere a loro volta riservate le Informazioni in questione e a non usarle se non per gli scopi permessi dalla presente Convenzione.
8.4 	Le Parti si impegnano altresì a restituire o distruggere immediatamente al termine o alla risoluzione della presente Convenzione, dietro richiesta scritta della Parte che ne abbia diritto, ogni e qualsiasi file, atto, documento, elenco, registro, rapporto, nota, disegno, schema, lettera ed ogni altro materiale, comprese le loro eventuali copie o riproduzioni, contenenti una o più Informazioni Riservate, sempre che non vi sia un obbligo di legge che ne prescriva la conservazione.
8.5	L’obbligo di riservatezza sussiste per tutta la durata della presente Convenzione e per un periodo ulteriore di anni 5 (cinque).[o durata maggiore]
8.6	Le Parti assumono in ogni caso la piena responsabilità per ogni eventuale violazione da parte di qualsiasi persona ad esse collegata o da terzi ai quali le Informazioni Riservate siano state fornite nell’ambito della presente Convenzione, degli obblighi di riservatezza qui contenuti.
8.7	L’obbligo di riservatezza sopra indicato non si applicherà alle Informazioni Riservate per le quali la Parte Ricevente possa dimostrare che:
a) si tratta di informazioni già di pubblico dominio, o divenute di pubblico dominio non a seguito di violazione dell’obbligo di riservatezza da parte della Parte Ricevente, o
b) si tratta d’informazioni che la Parte Ricevente è tenuta a rivelare per disposizione di legge o di regolamento, per disposizione di qualsiasi autorità competente in materia purché le Parti si siano previamente consultate circa le modalità e i contenuti di tale divulgazione, salvo diversa previsione di legge, di regolamento o della pubblica autorità, o
c) si tratta d’informazioni che la Parte Ricevente ha ottenuto legittimamente da terzi senza obbligo di riservatezza, o
d) si tratta d’informazioni che la Parte Ricevente è in grado di dimostrare con idonea documentazione essere già nel suo legittimo possesso prima che venissero fornite dall’altra Parte, o 
e) si tratta d’informazioni sviluppate indipendentemente e in buona fede da personale della Parte Ricevente che non abbia avuto possibilità di accesso alcuno alle Informazioni Riservate dell’altra Parte.

Art. 9 -  Diritti delle Parti sul Background e sul Sideground
9.1 	Ciascuna Parte è titolare dei Diritti di Proprietà Intellettuale e Industriale relativi al proprio Background e al proprio Sideground. Le Parti si danno reciprocamente atto del fatto che niente di quanto previsto nella presente Convenzione deve considerarsi in modo diretto o indiretto come implicante la cessione di alcun diritto in relazione al proprio Background e al proprio Sideground, salvo quanto previsto al comma seguente. [il comma successivo è facoltativo, a seconda della situazione specifica]
9.2	Fermo restando quanto disposto al comma 1, le Parti indicano nell’Allegato C il proprio Background necessario per la realizzazione del Progetto e rispetto al quale si riconoscono reciprocamente, a titolo gratuito, il diritto non esclusivo di utilizzazione nell’ambito della presente Convenzione solo se ed in quanto strettamente necessario ai fini della realizzazione del Progetto. Tale diritto si intende conferito per la sola durata della presente Convenzione, con espresso divieto di sublicenza o trasferimento a qualunque titolo a soggetti terzi.

Art. 10 - Titolarità dei Risultati derivanti dall’esecuzione del Progetto 
10.1	a) La titolarità dei Risultati non suscettibili di costituire oggetto di diritti di Proprietà Industriale e Intellettuale prodotti nella realizzazione del Progetto sarà di entrambe le Parti e ciascuna potrà farne uso nei limiti in cui tale uso non pregiudichi il rispetto degli obblighi di cui all’Art. 8 (Obbligo di Riservatezza).
	b) La titolarità di Risultati suscettibili di costituire oggetto di diritti di Proprietà Intellettuale, in particolare la titolarità dei Diritti di Proprietà Intellettuale sia morali che patrimoniali sul Software [valutare se rilevante nel caso concreto] è disciplinata dalla Legge n. 633/1941 e ss.mm.ii. “Protezione del diritto d’Autore e di altri diritti connessi al suo esercizio”. La Parte titolare esclusiva dei Risultati li potrà utilizzare liberamente senza nulla dovere all’altra.
c) Nell’ipotesi in cui il Software/Risultati oggetto di Diritti di Proprietà Intellettuale siano in contitolarità tra le Parti, le modalità di sfruttamento dei diritti sui Risultati saranno disciplinate in uno specifico accordo.
Ciascuna delle Parti potrà comunque sempre utilizzare a titolo gratuito e in perpetuo i Risultati per finalità di didattica e di ricerca.
10.2	Se dall’esecuzione del Progetto derivano Risultati suscettibili di costituire oggetto di diritti di Proprietà Industriale, il Dipartimento/Centro dovrà darne immediatamente comunicazione per iscritto a XXX esprimendo altresì il proprio interesse alla brevettazione/protezione. XXX dovrà rispondere entro 30 (trenta) giorni di calendario dal ricevimento di tale comunicazione esprimendo a sua volta il proprio interesse alla brevettazione/protezione dei Risultati.
10.3	Nel caso di Risultati brevettabili/proteggibili di cui al punto 10.2 rispetto ai quali entrambe le Parti abbiano manifestato interesse:
	a) la domanda di brevetto o altra forma di protezione sarà depositata a titolarità congiunta tra le Parti. La quota di titolarità spettante a ciascuna Parte verrà stabilità con separato accordo in proporzione all’attività inventiva posta in essere da ciascuna delle Parti; nell’accordo verranno anche definite le modalità di deposito e di prosecuzione della domanda di brevetto (o altra forma di tutela) e la ripartizione delle spese connesse nonché la gestione e lo sfruttamento dei diritti sui Risultati; 
10.4	Risultati brevettabili/proteggibili di cui al punto 10.2 non di interesse di una delle Parti:
a) qualora l’Università o XXX comunichi di non avere interesse al deposito della domanda di brevetto o altra forma di tutela o qualora il termine indicato al comma 2 del presente articolo scada inutilmente, la Parte interessata avrà il diritto di proteggere i Risultati esclusivamente a proprio nome e a proprie spese e sarà quindi titolare di tutti i diritti senza nulla dovere all’altra;

Art. 11 – Divulgazione e pubblicazione dei Risultati
11.1 Ciascuna Parte potrà pubblicare i Risultati derivanti dal Progetto previa comunicazione scritta all’altra da effettuarsi almeno 30 (trenta) giorni di calendario prima della pubblicazione [durata eventualmente modificabile a discrezione del dipartimento]. 
11.2 Ogni giustificata obiezione alla pubblicazione dell’altra Parte, dovrà essere comunicata per iscritto alla Parte che intende pubblicare, entro 15 (quindici) giorni di calendario dal ricevimento della comunicazione [durata eventualmente modificabile a discrezione del dipartimento] e dovrà includere precise proposte di modifica. L’assenza di risposta alla comunicazione sarà da intendersi come assenso alla pubblicazione.
11.3       Una obiezione è giustificata se:
a) la protezione dei Risultati potrebbe essere minacciata dalla pubblicazione
	b) la pubblicazione include Informazioni Riservate o Background della Parte che obietta. L’obiezione dovrà venire discussa tra le Parti al fine di eliminare le ragioni per l’opposizione in tempi ragionevoli (ad es. modificando la pubblicazione e/o proteggendo le informazioni prima della pubblicazione).
11.4 Rimane inteso che la pubblicazione non potrà mai essere posticipata oltre il termine di XX (XX) giorni di calendario dal momento dell’obiezione per le ragioni di cui alla lettera a) del comma precedente. Dopo detto termine, la pubblicazione potrà essere effettuata. 
11.5 Salvo quanto previsto all’Art. 8, i prodotti della ricerca in formato full text dovranno essere depositati sull'Open Archive di Ateneo. 

Art. 12– Segni distintivi e sigillo dell’Università
12.1	Le Parti riconoscono che i rispettivi sigilli e segni distintivi sono di proprietà esclusiva dei rispettivi Enti.
12.2	Ai sensi dell’Art. 12 del "Regolamento per le attività eseguite dall'Università degli Studi di Padova a fronte di contratto o di accordi con soggetti pubblici o privati", D.R. 1318 del 17.04.2018 (consultabile alla pagina https://www.unipd.it/regolamenti-ricerca-prestazioni-conto-terzi-pubblicazioni ), l'eventuale utilizzo del nome e dei segni distintivi dell’Università da parte dei partner di Uni-Impresa  deve essere previamente autorizzato dall’Università. L'eventuale richiesta di patrocinio e utilizzo del sigillo dell'Università per attività quali eventi e seminari va richiesta secondo le modalità descritte sul sito istituzionale (https://www.unipd.it/patrocini-uso-sigillo)
12.3   	Fermo restando quanto previsto ai commi precedenti, nei materiali divulgativi dei progetti finanziati è obbligatorio indicare che “l’iniziativa è stata finanziata nell’ambito del programma Uni-Impresa 2022 promossa dall'Università degli Studi di Padova”
12.4 	L’Università si impegna a rispettare eventuali Regolamenti sull’utilizzo del sigillo o di segni distintivi di XXX.

Art. 13 –Garanzie
13.1 	XXX è consapevole che le attività oggetto della ricerca e i Risultati eventualmente realizzati o comunque conseguiti hanno natura tipicamente sperimentale e vengono pertanto forniti senza alcuna garanzia esplicita o implicita, inclusa la garanzia di commerciabilità e/o di idoneità per un particolare scopo.	
13.2 	l’Università non garantisce che i Risultati generati dalle Attività siano proteggibili mediante brevetto o altra forma di tutela né che l’uso di tali Risultati non violi diritti di Proprietà Industriale e Intellettuale di terzi. 

Art. 14 - Forza maggiore
14.1	Ciascuna Parte non sarà responsabile nei confronti dell’altra per i ritardi o per la mancata esecuzione delle proprie Attività dovuti a circostanze che siano fuori dal proprio controllo (e.g.: caso fortuito, sospensione dei lavori imposta dalla pubblica autorità, ecc.), non siano ragionevolmente prevedibili alla data di sottoscrizione della presente Convenzione e in relazione alle quali la Parte non abbia ragionevolmente alcuna possibilità di impedire il verificarsi.

Art. 15 -  Legge applicabile e Controversie 
15.1	La presente Convenzione è disciplinata dalla Legge italiana e dai Regolamenti dell’Università di Padova applicabili in materia.
15.2	Qualunque controversia che dovesse eventualmente insorgere tra le Parti dovrà essere risolta mediante ricorso all’Autorità Giudiziaria.

(oppure: Qualunque controversia che dovesse eventualmente insorgere tra le Parti dovrà essere risolta mediante ricorso all’Autorità Giudiziaria. Le parti eleggono il Foro di ………………………  quale foro esclusivamente competente.) (N.B: in tal caso eleggere preferibilmente il Foro di Padova) 
(NB: Se viene previsto il foro esclusivo, inserire nell’ accettazione il richiamo a tale articolo tra le clausole vessatorie) 


Art. 16 - Durata 
16.1	L’accordo avrà la durata di …. mesi/anni a decorrere da ..., esclusa ogni proroga o rinnovo taciti.

Art. 17- Privacy 
17.1	Le Parti dichiarano che il trattamento dei dati personali è improntato ai principi di correttezza, liceità e trasparenza e tutela della riservatezza e dei diritti dei soggetti interessati, nel rispetto del Regolamento UE 2016/679 (Regolamento generale sulla protezione dei dati) e del D.lgs 30 giugno 2003, 196 e s.m.i (Codice in materiale di protezione dei dati personali).
17.2 	Con riferimento al trattamento dei dati per personale addetto all’espletamento delle attività oggetto della presente Convenzione, le Parti operano autonomamente, in qualità di titolari del trattamento ciascuna per le proprie competenze, nel rispetto dell’informativa di cui all’Art. 13 del Regolamento EU 2016/679 pubblicata sulle relative pagine istituzionali delle parti (www.unipd.it/privacy e www…..(ente)/privacy.it).
17.3 	Il referente della privacy per l’Università è il dott./prof. …. Per XXX è il sig./dott. 

 [NB: Il “referente privacy” è il punto di contatto per il trattamento dei dati personali nell’ambito del contratto e può essere nominato anche con esclusivo riferimento allo specifico accordo (Responsabile Scientifico o altro soggetto strettamente legato alla gestione dei dati. In alternativa indicare il Direttore del Dipartimento o del Centro]

Art. 18- Codice Etico e di Comportamento
18.1	Le Parti si danno reciprocamente atto che, ai fini dello svolgimento delle attività oggetto del presente accordo, saranno osservati, rispettivamente, il Codice Etico https://www.unipd.it/codice-etico e il Codice di comportamento https://www.unipd.it/codici-condotta-disciplina dell’Università degli Studi di Padova e il Codice di comportamento  adottato da XXX.

Art. 19 – Forma e stipula
19.1     La stipula della presente Convenzione, redatta con atti separati, rispettivamente di proposta da parte dell’Università e di accettazione da parte di XXX, (se la firma apposta è digitale aggiungere di seguito:  sottoscritti con firma digitale), avviene alla ricezione da parte dell’Università - a mezzo ……………..(Raccomandata a.r. oppure, solo se firmato digitalmente, PEC) -  della specifica e conforme accettazione della sua proposta (secondo il modello B allegato) da parte di XXX. (NB: è possibile indicare il termine entro il quale si ritiene debba pervenire l’accettazione: in tal caso aggiungere di seguito: che dovrà pervenire entro e non oltre il ………………………………………  ) 
 [ cfr. art.67, comma 4 del Reg.di Ateneo per l’Amministrazione, la Finanza e la Contabilità:
“I contratti possono essere stipulati nelle forme del diritto privato, anche mediante atti separati o secondo l’uso del commercio o in forma pubblica amministrativa”.
- cfr. art. 1326 del codice civile: 
“Il contratto è concluso nel momento in cui chi ha fatto la proposta ha conoscenza dell'accettazione dell'altra parte.
L'accettazione deve giungere al proponente nel termine da lui stabilito o in quello ordinariamente necessario secondo la natura dell'affare o secondo gli usi.
Il proponente può ritenere efficace l'accettazione tardiva, purché ne dia immediatamente avviso all'altra parte.
Qualora il proponente richieda per l'accettazione una forma determinata, l'accettazione non ha effetto se è data in forma diversa.
Un'accettazione non conforme alla proposta equivale a nuova proposta”.]

Art. 20- Imposte
20.1	La presente Convenzione è soggetta all’imposta di bollo e di registro solo in caso d’uso, ai sensi, rispettivamente, dell’art. 24 della Tariffa – Parte II del D.P.R. n.642/1972 e dell’art.1,lettera a) della Tariffa - Parte II del D.P.R  n.131/1986.

Art. 21- Comunicazioni
21.1 	Ogni comunicazione relativa a o comunque connessa con l’esecuzione della presente Convenzione dovrà essere effettuata utilizzando i seguenti recapiti:

Per l’Università:
a) Per comunicazioni inerenti la ricerca: 
Prof. …………
Dipartimento ……………
Via ……………………………………………….
Tel……………………………………..	
email: …………………………….
b) Per comunicazioni di tipo amministrativo: 
…………………………………………
………………………………………….
………………………………………….
Tel.							
Email							
P.E.C.
Per XXX
a) Per comunicazioni inerenti la ricerca: … ……….
…………………………………….
……………………………………………….
Tel. …………………………………..	
email: …………………………….
b) Per comunicazioni di tipo amministrativo: 
…………………………………………
………………………………………….
………………………………………….
Tel.							
Email							
P.E.C.
21.2	La variazione dei recapiti indicati al paragrafo precedente dovrà essere tempestivamente comunicata all’altra Parte. Fino all’avvenuta comunicazione della variazione, le comunicazioni inviate ai recapiti precedentemente indicati si avranno per validamente effettuate.

Art. 22 - Clausola generale
22.1	la presente Convenzione sostituisce, ad ogni effetto, ogni precedente accordo o intesa tra le Parti con riferimento al suo oggetto, scritti o orali che siano.
22.2	Qualsiasi modifica alla presente Convenzione sarà valida ed efficace solo ove stipulata per iscritto e a seguito della sottoscrizione delle Parti.


[non serve la data nel caso di convenzione con altra pubblica amministrazione,  in quanto la data dell’atto informatico è quella della validazione temporale  - vedi circolare prot. 54346 del 15.7.2013]


Per l’Università __________________________________
Direttore/Direttrice
Prof./prof.ssa [nome e cognome del direttore/direttrice]
 


Allegati:
A) Progetto
B) modello di accettazione della proposta
C) Background messo a disposizione per il Progetto

ALLEGATO B
Modello di accettazione da riportare su carta intestata dell’Ente 

………………..(località ), ……………..(data) 
Raccomandata AR
(NB: eliminare tutto se il contratto è firmato digitalmente
in quanto tali dati si generano in modo automatico a seguito
 dell’apposizione della firma e dell’invio tramite pec)   
  Al …………….(Responsabile Struttura) 
…………………..…………(Struttura)
                                                                                                               Università degli Studi di Padova                                                                                                      
                                                                                                  via………….(indirizzo struttura)

(aggiungere indirizzo PEC
 se il contratto è firmato digitalmente)

OGGETTO: contratto per …………………………………………………………….. 
(NB: riportare l’oggetto indicato nella proposta) 


………………………………… (indicare Ente o Ente), con sede legale in via …………….., n. ……….., ……(cap), …………..(città), codice fiscale…………. - P.IVA n. ………………, legalmente rappresentat_ dal ……………………(ruolo), ……………………(nome), domiciliat_ per la carica presso ………………………, autorizzat_ alla stipula del presente contratto con …………………….. del ………………………..(indicare atto: ad es. Statuto, Regolamento, procura, delibera o altro),  di seguito indicat_  anche come “ ……………………(“Ente” o ”Ente”),

accetta integralmente la proposta

dell’Università degli Studi di Padova -…………………… (indicare Struttura), con sede in ……………………….. via ……………………… cap. ………………. - cod. fiscale 80006480281 - P.IVA 00742430283 rappresentata dal   ……………..(Dirett_ o Direttore Generale o suo delegato), …………………………autorizzat_ alla stipula del presente contratto con …………………….. (indicare provvedimento: delibera o decreto) del ………………………., di seguito indicata  come “Università”,  pervenuta con ………………………( raccomandata AR o PEC) prot ………. del ………… qui di seguito riportata:

( NB: inserire esattamente le premesse e gli articoli contenuti nella proposta dell’Università. L’ente può aggiungere eventuali ulteriori premesse richieste dalle procedure proprie.
Se quanto di seguito riportato non dovesse essere ad essa conforme in qualche sua parte, l’accettazione  varrebbe come nuova proposta dell’Ente o Ente e come tale dovrebbe quindi essere accettata dall’Università per arrivare alla conclusione del contratto)
 [cfr. art. 1326 del codice civile: “Il contratto è concluso nel momento in cui chi ha fatto la proposta ha conoscenza dell'accettazione dell'altra parte.
L'accettazione deve giungere al proponente nel termine da lui stabilito o in quello ordinariamente necessario secondo la natura dell'affare o secondo gli usi.
Il proponente può ritenere efficace l'accettazione tardiva, purché ne dia immediatamente avviso all'altra parte.
Qualora il proponente richieda per l'accettazione una forma determinata, l'accettazione non ha effetto se è data in forma diversa.
Un'accettazione non conforme alla proposta equivale a nuova proposta”.]

Premesso che

Riportare le premesse contenute nella proposta

si conviene e stipula quanto segue

Riportare il testo della proposta

……………………. (Ente o Ente)
……………………  (ruolo)
									…………………….((nome)
                                                                                    (se la firma è digitale, aggiungere: Firmato digitalmente)



……………..(località ), ……………..(data) 
 (NB: eliminare tutto se il contratto è firmato digitalmente)                                                                                                        

Per espressa accettazione, a norma degli artt. 1341-1342 del codice civile, delle clausole contenute a_ art_ : ……… (……………………) 
(NB: verificare l’inserimento di eventuali altri articoli da richiamare ad: es. foro esclusivo)
[ Art. 1341 codice civile (Condizioni generali di contratto).
Le condizioni generali di contratto predisposte da uno dei contraenti sono efficaci nei confronti dell'altro, se al momento della conclusione del contratto questi le ha conosciute o avrebbe dovuto conoscerle usando l'ordinaria diligenza.
In ogni caso non hanno effetto, se non sono specificamente approvate per iscritto, le condizioni che stabiliscono, a favore di colui che le ha predisposte, limitazioni di responsabilità, facoltà di recedere dal contratto o di sospenderne l'esecuzione, ovvero sanciscono a carico dell'altro contraente decadenze, limitazioni alla facoltà di opporre eccezioni, restrizioni alla libertà contrattuale nei rapporti coi terzi, tacita proroga o rinnovazione del contratto, clausole compromissorie o deroghe alla competenza dell'autorità giudiziaria.]

                                                                                          …………………….(Ente/Ente)
……………………  (ruolo)
									…………………….((nome)
                                                                                    (se la firma è digitale, aggiungere: Firmato digitalmente]
1

12

